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Öz 

 

Diller, toplumların düşünme biçimlerini, yaşam tarzlarını ve kültürel 

yapılarını yansıtan temel unsurlardandır. Her toplum, tarihsel süreç 

içinde kendi ihtiyaçları ve dünyayı algılama biçimi doğrultusunda 

çeşitli kavramları ve nesneleri adlandırmıştır. İnsanların sayma, 

ölçme, sıralama ve sınıflandırma gereksinimleri sonucunda ortaya 

çıkan sayı sözcükleri de bu adlandırma faaliyetinin önemli bir 

bölümünü oluşturmaktadır. Sayı adları, temel anlamlarının yanı sıra 

“bir” sayı sözcüğü üzerinden teklik; “iki, üç, dört” gibi sayı 

sözcükleri üzerinden ise çokluk kavram alanlarının oluşmasını 

sağlamıştır. Bununla birlikte sayı adları, çeşitli yapım ekleri alarak 

yeni sözcüklerin türetilmesine imkân vermiş ve zamanla geniş kelime 

aileleri meydana getirmiştir. Bu çalışmada, Eski Türkçeden Kırım 

Tatar Türkçesine uzanan tarihsel süreçte bir, eki, üç~üş, dört, beş, 

altı, yedi, sekiz, dokuz~dokız ve on sayı adlarına yapım eklerinin 

getirilmesiyle oluşturulan kelime aileleri ele alınmıştır. Söz konusu 

türevler, yapı ve anlam özellikleri bakımından değerlendirilmiş; sayı 

adlarının hangi sözcük türlerinin oluşumuna kaynaklık ettiği 

belirlenmeye çalışılmıştır. İnceleme sonucunda, sayı ad köklerinin 

farklı yapım ekleri aracılığıyla ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünde 

çeşitli sözcükler oluşturduğu tespit edilmiştir. Ulaşılan bulgular, 

özelde Kırım Tatar Türkçesinin, genelde ise Türk dilinin söz yapımı 

bakımından üretken bir yapıya sahip olduğunu ortaya koymaktadır. 

Ayrıca Kırım Tatar Türkçesinin Eski Türkçeyle olan tarihî bağını sayı 

adlarından türeyen sözcüklerde de büyük ölçüde koruduğu, bu tarihî 

birikimden hareketle yeni sözcükler ve anlamlar üretmeyi sürdürdüğü 

görülmektedir. Bu yönüyle çalışma, sayı adlarının yalnızca nicelik 

bildiren unsurlar olmadığını; Türk dilinin söz varlığını genişleten ve 

kavramsal çeşitliliğini besleyen üretken kökler arasında yer aldığını 

göstermektedir. 
 

Anahtar Kelimeler: Eski Türkçe, Kırım Tatar Türkçesi, Sayı 

Sözcükleri. 
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Abstract  

 

Languages are fundamental elements reflecting the ways of thinking, 

lifestyles, and cultural structures of societies. Throughout history, 

each society has named various concepts and objects according to its 

needs and its perception of the world. Number words, which arose as 

a result of people's needs for counting, measuring, ordering, and 

classifying, constitute a significant part of this naming activity. In 

addition to their basic meanings, number names have enabled the 

formation of the concept of singularity through the number word 

"one," and plurality through numbers like "two, three, four," etc. 

Furthermore, number names have allowed for the derivation of new 

words by taking various derivational suffixes, creating extensive 

word families over time. This study examines word families formed by 

adding derivational suffixes to the number names one, three, four, 

five, six, seven, eight, nine, and ten in the historical process extending 

from Old Turkic to Crimean Tatar Turkic. These derivatives are 

evaluated in terms of their structural and semantic characteristics; 

and an attempt is made to determine which word types the number 

names have given rise to. The study revealed that numeral root words 

form various words of the noun, adjective, pronoun, adverb, and verb 

types through different derivational suffixes. These findings 

demonstrate that Crimean Tatar Turkish, in particular, and the 

Turkish language in general, possess a productive structure in terms 

of word formation. Furthermore, it is observed that Crimean Tatar 

Turkish largely preserves its historical connection with Old Turkish 

in words derived from numeral root words, and continues to produce 

new words and meanings based on this historical accumulation. In 

this respect, the study shows that numeral root words are not merely 

quantitative elements; they are among the productive roots that 

expand the vocabulary and nourish the conceptual diversity of the 

Turkish language. 
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Giriş 

Dil, söz varlığını oluştururken toplumun yaşam biçimini, çevreyi algılayışını, düşünce yapısını ve 

kültürel değerlerini yansıtan bir yapı sergilemektedir. Söz varlığı yalnızca iletişim aracı değil, aynı 

zamanda toplumların dünyayı kavrayış biçimini, tarihsel birikimini ve zihinsel süreçlerini görünür 

kılan bir göstergedir. Bu yönüyle dil hem düşüncenin biçimlenmesinde etkili bir unsur hem de kültürel 

aktarımın temel taşıyıcısıdır. Söz varlığının oluşumunda ise insanın ihtiyaçları, deneyimleri ve 

çevresiyle kurduğu etkileşim belirleyici rol oynamaktadır. 

İnsanoğlu, yaşamının erken dönemlerinden itibaren çevresindeki nesneleri tanıma, onları birbirinden 

ayırt etme ve adlandırma gereksinimi duymuştur. Ancak zamanla nesnelerin çoğalması, çeşitlenmesi 

ve toplumsal yaşamın karmaşık hâle gelmesiyle birlikte yalnızca nesneleri adlandırmak yeterli 

olmamış; bunların sayılarını, miktarlarını ve düzenlerini ifade etme ihtiyacı da ortaya çıkmıştır. Bu 

durum, insanlık tarihinde sayı kavramının gelişmesine ve sayı sözcüklerinin dilde yer edinmesine 

zemin hazırlamıştır. 

Tarih boyunca insanı sayı kavramına yönlendiren birçok somut ve toplumsal neden bulunmaktadır. 

Örneğin, hayvancılıkla uğraşan topluluklar, her otlak seferinin ardından sürülerinin eksiksiz olarak 

ağıla dönüp dönmediğini kontrol etmek istemiştir. Tarım toplumları, elde ettikleri ürünleri ölçmek, 

depolamak ve paylaşmak için bir ölçü sistemine gereksinim duymuştur. Savaşçı topluluklar asker 

sayısını belirlemek, kayıplarını tespit etmek veya ganimetleri adil biçimde paylaştırmak amacıyla 

sayma ihtiyacı hissetmiştir. Ticaretle uğraşan toplumlar ise değiş tokuş yapabilmek, malların değerini 

belirleyebilmek ve hesap tutabilmek için sayıları kullanmıştır. Benzer biçimde zamanın ölçülmesi, 

takvim oluşturma, hasat dönemlerini belirleme ya da dinsel törenlerin düzenlenmesi gibi toplumsal ve 

kültürel pratikler de insanı sayı sayma, ölçme ve düzenleme eylemlerine yönlendirmiştir (Şenaysoy 

Bayrak, 2016, s. 11). 

Bu tarihî süreçte insanlık yalnızca saymayı öğrenmemiş aynı zamanda sayılar aracılığıyla evreni 

anlamlandırma yollarını geliştirmiştir. Sayılar, birçok toplumda kutsal, uğurlu veya uğursuz olarak 

değerlendirilmiş; mitolojik anlatılarda, inanç sistemlerinde ve edebî eserlerde sembolik anlamlar 

yüklenmiştir. Dolayısıyla sayı sözcükleri yalnızca birimlerin sayısal değerini gösteren araçlar değil, 

aynı zamanda kültürün zihinsel ve simgesel dünyasının da bir yansıması hâline gelmiştir. Bu nedenle 

sayı adları, dilin yalnızca nicelik belirten unsurları olarak değil, aynı zamanda kültürel göstergeleri 

olarak da değerlendirilmelidir. 

Çeşitli ihtiyaçlar doğrultusunda oluşturulan sayı sözcüklerinin sayısal değer olarak birimlerin kaç adet 

olduğunu göstermesiyle beraber her toplum, kendi yaşayış ve dünyayı algılayış şekline göre sayılara, 

sayısal değerlerinin yanında farklı anlamlar da yüklemiştir. Bununla birlikte sayı sözcükleri, temelde 

sayısal değerlerini koruyarak eklenen yapım ekleriyle beraber yeni sözcükler de oluşturmuştur 

(Bayrak, 2019, s. 253). 

Kavram alanı, birbirleriyle ilişkili ve birbirine yakın kavramların, eş anlamlıların, içinde 
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düşünüldükleri alanı kapsamaktadır (Aksan, 1971, s. 254). Sayı adları da bu bakımdan önemli bir 

kavram alanı oluşturur. Örneğin bir sayısı, “teklik” kavram alanının merkezinde yer alırken iki 

sayısından itibaren diğer sayılar “çokluk” kavram alanını temsil etmektedir. Bu durum, sayıların 

yalnızca dilbilgisel değil aynı zamanda kavramsal bir işlev de üstlendiğini göstermektedir. Bununla 

beraber “kelime ailesi” kavramı da aynı kökten türemiş çeşitli kelimeleri ve bunların meydana 

getirdikleri aileyi anlatmak üzere kullanılmaktadır (Aksan, 1971, s. 254). Aynı doğrultuda sayı adları 

da yapım ekleri alarak yeni sözcükler meydana getirmiş ve kendi kelime ailelerini oluşturmuştur.  

Çalışmada, Eski Türkçeden1 Kırım Tatar Türkçesine2 uzanan süreçte bir, eki, üç~üş, dört, beş, altı, 

yedi, sekiz, dokuz~dokız ve on sayı adlarına yapım eklerinin getirilmesiyle oluşturulan kelime aileleri 

incelenmiştir. Bu kapsamda söz konusu her bir sayı adı alt başlıklar altında ele alınmış, oluşturdukları 

sözcük türlerine (ad, sıfat, zamir, zarf, eylem vb.) göre sınıflandırılarak ayrı başlıklar hâlinde 

değerlendirilmiştir. Kırım Tatar Türkçesindeki kullanımlarıyla madde başı olarak sunulan sözcükler, 

sayı köklerinden türemiş yapılar olup kök ve ek ayrımları parantez içinde gösterilerek anlamları 

açıklanmıştır. Bu çerçevede, Eski Türkçe ve Kırım Tatar Türkçesi temelinde değerlendirilen sayı 

adları ve bunların oluşturduğu kelime aileleri şunlardır: 

1. Bir Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan bir sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde herhangi bir değişim yaşamadan 

varlığını sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki bir sayı sözcüğü, 

çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, teklik kavram 

alanına ait kelime ailelerini oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, bir sayı 

sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünden sözcüklerle değerlendirmeleri 

şöyledir:  

1.1.  bir Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine bir sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

birdem [<bir + dem]: birlik hâlinde olan (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218). 

birdemlik [<bir + dem + lik]: birlik; tesanüt (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218). 

birgelik [<bir + ge + lik]: birlik, beraberlik (Karahan, 2011a, s. 324). 

birigiş [<bir + i + g- + i + -ş]: birikiş, birikme (Karahan, 2011a, s. 324). 

birikim [<bir + i + k- + i + -m]: birikim, 1. Bir yerde yığılma, bir yerde toplanma, 2. Bir yere yığılmış, 

toplanmış şey (Karahan, 2011a, s. 324). 

birikinti [<bir + i + k- + i + -nti]: birikinti; bir yerde birikmiş şey (Karahan, 2011a, s. 324). 

 
1 Eski Türkçe sayı sözcükleri, S. Şenaysoy Bayrak’ın Eski Türkçede Sayılar (2016) adlı yüksek lisans tezinden 

alınmıştır. 
2 Kırım Tatar Türkçesinde yapım eki alan sayı sözcükleri, S. Maşkaraoğlu’nun Kırım Tatar Türkçesi Sözlüğü 

(2023), R. Muzafarov- N. Muzafarov’un Kırım-Tatar Türkçesi-Türkiye Türkçesi-Rusça Sözlük (2018) ve O. S. 

Karahan’ın Dobruca Kırım Tatar Ağzı Sözlüğü (2013) adlı çalışmalarından taranarak belirlenmiştir. 



 

 
Bayrak, S.   

198 
                                Uluslararası İdil - Ural ve Türkistan Araştırmaları Dergisi 2026 - 8/2 

 

birikme [<bir + i + k- + -me]: birleşme, birbirine uyma (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); birikme 

(Karahan, 2011a, s. 325). 

biriktirme [<bir + i + k- + -tir- + -me]: biriktirme (Karahan, 2011a, s. 325). 

birincilik [<bir + i + nci + lik]: birincilik; üstünlük (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); birincilik (Muzafarov, 

2018, s. 62); birincilik, 1. Birinci olma durumu, 2. Spor, yarışma (Karahan, 2011a, s. 325). 

birlem [<bir + le- + -m]: bir, birim, birlik (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

birleme [<bir + le- + -me]: birleme; bir etme (Karahan, 2011a, s. 325). 

birlemcilik [<bir + le- + -m + ci + lik]: üstünlük, faikıyet, önce (veya önde) gelme, takaddüm 

(Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

birler [<bir + ler]: birler basamağı (Karahan, 2011a, s. 325). 

birleşik [<bir + leş- + i + -k]: birleşik (Karahan, 2011a, s. 325). 

birleşme [<bir + leş- + -me]: 1. birleşme; bağlama, 2. bileşim (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birleşme 

(Karahan, 2011a, s. 326). 

birleşim [<bir + leş- + i + -m]: birleşim, 1. Birleşmek işi, 2. Toplanma, bir araya gelme, 3. Eşleşme, 

çiftleşme (Karahan, 2011a, s. 325). 

birleştirilme [<bir + leş- + -tir- + i + -l- + -me]: birleştirilme (Karahan, 2011a, s. 326). 

birleştirme [<bir + leş- + -tir- + -me]: birleştirme; bağlama (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birleştirme 

(Karahan, 2011a, s. 326). 

birli [<bir + li]: birli; bir sayısı ile işaretli olan oyun kâğıdı (Karahan, 2011a, s. 326). 

birlik [<bir + lik]: 1. Birlik, 2. Fikir birliği, 3. Birim, 4. Birlik (para) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); 

birlik, 1. Tek; bir tane olma durumu, 2. Birim değerinde para; bir lira, bir ley, bir dolar, 3. Bir taneden 

oluşmuş, bir tane alabilen, 4. Birleşmiş, birleşik olma durumu, 5. Bir bütüne bağlılık, 6. Dernek, 7. 

Asker topluluğu (Karahan, 2011a, s. 326). 

birliksizlik [<bir + lik + siz + lik]: birliksizlik (Karahan, 2011a, s. 326). 

birmüçelik [<bir + müçe + lik]: bir terimli (Maşkaraoğlu, 2023, s. 221); tek terimli (Muzafarov, 2018, 

s. 62). 

1.2.  bir Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar  

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine bir sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

birinci [<bir + i + nci]: 1. Birinci, ilk; 2. İlk defa; 3. Birinci yemek, birinci tabak (Maşkaraoğlu, 2023, 

s. 219); birinci, 1. Yer, zaman, değer, önem bakımından sıralamada en önde; en üstte olan, 2. Yer, 

zaman, değer, önem bakımından sıralamada en önde; en üstte bulunan kimse veya şey, 3. İlk sırada, 

ilkin (Karahan, 2011a, s. 325). 

birlemci [<bir + le- + -m + ci]: başta gelen, birinci, ilk (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

birleştirici [<bir + leş- + -tir- + -ici]: birleştirici, birleştiren (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

birleştirüvci [<bir + leş- + -tir- + -üv + ci]: birleştirici, 1. Birliği sağlayan, 2. Uzlaştıran, barıştıran 
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(Karahan, 2011a, s. 326). 

birlikli [<bir + lik + li]: hep beraber yapılan (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

1.3.  bir Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine bir sayı sözcüğünden meydana gelen zamir türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

birev [<bir + ev]: ağz. biri (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); kimse, biri, 1. Herhangi bir kişi, 2. 

Bilinmeyen bir kişi, 3. (Olumsuz cümlelerde) hiç kimse, 4. Bir adet ile, bir tane ile (Karahan, 2011a, s. 

324). 

biri [<bir + i]: biri; birisi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); biri, 1. Bir tanesi, 2. Bilinmeyen bir kimse, 3. 

Tamlanan durumunda, bazı isim tamlamalarında tamlananın küçümsendiğini anlatır (Karahan, 2011a, 

s. 324). 

birkaşı [<bir + kaş + ı]: birkaçı; bir kümeden ayrı olan az sayıda kimseler veya şeyler (Karahan, 

2011a, s. 325). 

birsi [<bir + s + i]: biri (Maşkaraoğlu, 2023, s. 221); biri, birisi (Karahan, 2011a, s. 326). 

1.4.  bir Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine bir sayı sözcüğünden meydana gelen zarf türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

birdemliknen [<bir + dem + lik + nen]: hep beraber, birlikte (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218). 

birden [<bir + den]: 1. Birden, aniden; 2. Bir çırpıda, hemen, bir defada (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218); 

birden, birdenbire (Muzafarov, 2018, s. 62); birden, 1. Bir defada, hepsi bir arada; 2. Aniden; bir an 

içinde; 3. Birlikte, beraberce; aynı anda (Karahan, 2011a, s. 323). 

birden-birge [<bir + den + bir + ge]: ağz. birden bire, birden, aniden (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218); 

birdenbire, ansızın, hemencecik, beklenmedik bir sırada (Karahan, 2011a, s. 323). 

birem birem [<bir + em + bir + em]: birer birer (Karahan, 2011a, s. 324). 

biremlep [<bir + em + le- + -p]: birer birer olarak (Karahan, 2011a, s. 324). 

birer (-birer) [<bir + er]: birer (birer) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 218); birer, her biri bir, her birine bir, her 

defasında bir (Karahan, 2011a, s. 324). 

birga [<bir + ga]: beraber, bir arada, birlikte (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219). 

birge [<bir + ge]: ağz. beraber, birlikte (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); birlikte, beraber (Karahan, 2011a, 

s. 324). 

birley-birley [<bir + le + y + bir + le + y]: ağz. birer birer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birer birer 

(Muzafarov, 2018, s. 62). 

birli-birli [<bir + li + bir + li]: ağz. birer birer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220). 

birliy birliy [<bir + li + y + bir + li + y]: birer birer (Karahan, 2011a, s. 326). 

birlikte [<bir + lik + te]: birlikte; müştereken, ortaklaşa, beraber (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birlikte, 
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bir arada, beraberce (Karahan, 2011a, s. 326). 

bir-özi [<bir + öz + i]: yalnız olarak; kendi başına (Karahan, 2011a, s. 326). 

birincide [<bir + i + nci + de]: ilk olarak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219). 

bir toktavsız [<bir + tokta- + -v + sız]: aralıksız, sürekli (Karahan, 2011a, s. 327). 

1.5.  bir Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine bir sayı sözcüğünden meydana gelen eylem türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

birbirle- [<bir + bir + le-]: bir bir dizmek, göstermek veya anlatmak (Karahan, 2011a, s. 323). 

bir ekile- [<bir + eki + le-]: birkaç adet olarak koymak (Karahan, 2011a, s. 321). 

birgeleş- [<bir + ge + leş-]: birleşmek, birlik olmak, beraber olmak (Karahan, 2011a, s. 324). 

birik- [<bir + i + k-]: ağz. birleşmek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 219); birikmek (Muzafarov, 2018, s. 62); 

birikmek, 1. Toplanıp yığılmak, bir araya gelmek, 2. Birbirine eklenip çoğalmak, 3. Birlik olmak 

(Karahan, 2011a, s. 325). 

biriktir- [<bir + i + k- + -tir-]: biriktirmek, 1. Toplayıp yığmak, 2. Artırmak, tasarruf etmek, 3. 

Koleksiyon yapmak (Karahan, 2011a, s. 325). 

birle- [<bir + le-]: birlemek; bir etmek, bir birim meydana getirmek (Karahan, 2011a, s. 325). 

birleş- [<bir + leş-]: birleşmek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birleşmek (Muzafarov, 2018, s. 62); 

birleşmek, 1. Birkaç şey bir bütün durumuna gelmek, 2. Buluşmak, bir araya gelmek, bir topluluk 

meydana getirmek, 3. Uyuşmak, aynı görüşte olmak, 4. Kaynaşmak, 4. Cinsel ilişkide bulunmak; 

çiftleşmek (Karahan, 2011a, s. 326). 

birleşil- [<bir + leş- + i + -l-]: birleşilmek (Karahan, 2011a, s. 325). 

birleştiril- [<bir + leş- + -tir- + i + -l-]: birleştirilmek (Karahan, 2011a, s. 326). 

birleştir- [<bir + leş- + -tir-]: birleştirmek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 220); birleştirmek (Karahan, 2011a, 

s. 326). 

birlik- [<bir + lik-]: birlik olmak; birikmek (Karahan, 2011a, s. 326). 

2. eki Sayı Sözcüğü  

Eski Türkçede eki~iki şeklinde geçen sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde eki biçiminde varlığını 

sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki eki sayı sözcüğü, çeşitli 

yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait 

kelime ailelerini oluşturmuştur. Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, eki sayı sözcüğünden 

meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünden sözcüklerle, değerlendirmeleri şöyledir:  

2.1.  eki Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine eki sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

ekevleşme [<eki + ev + leş- + -me]: ikisi bir araya gelme (Karahan, 2011b, s. 9). 
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ekileme [<eki + le- + -me]: çifte; ikili; çift (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410); ikileme (Karahan, 2011b, s. 

10). 

ekileşme [<eki + leş- + -me]: ikileşme (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410). 

ekilev [<eki + le- + -v]: ikileşme (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410); ikiye katlama (Muzafarov, 2018, s. 

106). 

ekilik [<eki + lik]: 1. İki (ruble, lira vs.) değerinde kağıt para; 2. İkilik (sayı) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 

410); ikilik (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekincilik [<eki + nci + lik]: ikinci olma durumu (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekindi [<eki + ndi]: ikindi (öğle ile akşam arasındaki zaman dilimi) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411); 

ikindi, 1. Öğle ile akşam arasındaki vakit, 2. İkindi vakti kılınan namaz (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekindilik [<eki + ndi + lik]: 1. Öğleden sonra yemeği, 2. Beş çayı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411). 

ekiyüzlilik [<eki + yüz + li + lik]: ikiyüzlülük, riyâkarlık, mürailik (Maşkaraoğlu, 2023, s. 412); 

ikiyüzlülük, riyâkarlık (Karahan, 2011b, s. 10). 

2.2.  eki Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine eki sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

ekili [<eki + li]: ikili (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekinci [<eki + nci] (I): 1. İkinci; 2. İkinci (tabak); (II): ikinci kez (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411); ikinci, 

1. Sıralamada birinciden sonra gelen, 2. Bir başka, yeni, 3. Birinciden sonra gelen kimse, nesne veya 

kavram, 4. İki sayısının sıra sıfatı (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekinçi [<eki + nçi]: ikinci (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411). 

ekircimli [<eki + r + cim + li]: ikircimli, ikircil; iki anlamlı olan (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekişer [<eki + şer]: ikişer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411); ikişer, her birine iki, her birinde iki (Karahan, 

2011b, s. 11). 

ekiyüzli [<eki + yüz + li]: ikiyüzlü, riyâkar, yüze gülen, mürai (Maşkaraoğlu, 2023, s. 412); ikiyüzlü 

(Karahan, 2011b, s. 11). 

2.3.  eki Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine eki sayı sözcüğünden meydana gelen zamir türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

ekev [<eki + ev]: ağz. ikisi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410); 1. İki birim bir arada olan, 2. İkisi bir arada 

olarak (Karahan, 2011b, s. 9). 

ekevi [<eki + ev + i]: ikisi (Karahan, 2011b, s. 9). 

ekincide [<eki + nci + de]: ikincisi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411). 

ekisi [<eki + s + i]: ikisi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411); ikisi (Karahan, 2011b, s. 11). 

2.4.  eki Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 
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Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine eki sayı sözcüğünden meydana gelen zarf türünden sözcükler, 

aldıkları yapım ekleri ve anlamları şunlardır: 

ekevleşip [<eki + ev + leş- + i + -p]: ağz. iki kişi olarak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410). 

ekide-bir(de) [<eki + de + bir + (de)]: 1. Ara sıra; zaman zaman; 2. Sürekli, ikide birde (Maşkaraoğlu, 

2023, s.410). 

ekili-birli [<eki + li + bir + li]: ağz. bazen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410). 

ekinciden [<eki + nci + den]: ikinci olarak; ikinci maddede (sırada); saniyen (Karahan, 2011b, s. 10). 

ekişer-ekişer [<eki + şer + eki + şer]: 1. İkişer kişi olarak. 2. İkişer ikişer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 411). 

2.5.  eki Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine eki sayı sözcüğünden meydana gelen eylem türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

ekevleş- [<eki + ev + leş-]: ikisi bir araya gelmek; ikisi bir olmak (Karahan, 2011b, s.9). 

ekevleştir- [<eki + ev + leş- + -tir-]: ikisini bir araya getirmek (Karahan, 2011b, s. 9). 

ekilen- [<eki + le- + -n-]: ikiye ayrılmak; ikiye bölünmek; çatallaşmak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 410); 

ikilemek işi yapılmak (Karahan, 2011b, s. 10).  

ekilet- [<eki + le- + -t-]: ikiye çıkarttırmak (Karahan, 2011b, s. 10).  

3. üç~üş Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan üç sayı sözcüğünün, Kırım Tatar Türkçesinde hem üç hem de üş biçimleriyle 

kullanıldığı görülmektedir. Bu durum, Kırım Tatar Türkçesindeki ağız farklılıklarıyla ilişkilidir. Genel 

kullanımda üç biçimi yer alırken, özellikle Dobruca ağzında bu sayı sözcüğü üş şeklinde 

söylenmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki üç~üş sayı sözcüğü, çeşitli yapım ekleri 

alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait kelime aileleri 

oluşturmuştur.  

 Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf 

ve eylem türünden sözcüklerle beraber değerlendirmeleri şöyledir:  

3.1.  üç~üş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

üçerlik [<üç + er + lik]: üçlü; üçlük (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381); üçlü (kendinde herhangi bir şeyden 

üç tane bulunan; üç kişiden oluşmuş); üç ruble değerinde olan kağıt para (Muzafarov, 2018, s. 365); 

~üşerlik: üçer üçer bulunma durumu (Karahan, 2011c, s. 439). 

üçhanelik [<üç + hane + lik]: üç yüzlü, üç düzlemli (cisim) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçköşeli [<üç + köşe + li]: üçgen, üçgen biçiminde olan, üç köşeli (Muzafarov, 2018, s. 365). 

üçköşelik [<üç + köşe + lik]: üçgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382); üçgen (Muzafarov, 2018, s. 365). 

üçleme [<üç + le- + -me]: üçlü; üçüzlü; üç katlı, üç bölümlü; üç parçalı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382); 
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~üşleme: üçleme, 1. Üçlemek işi, bir şeyin sayısını üçe çıkarma (Karahan, 2011c, s. 440). 

üçlük [<üç + lük]: üçlük (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382); üçlük (Muzafarov, 2018, s. 365); ~üşlük: 

üçlük; üç tanesi bir arada bulunan, üç tane alabilen, üç taneden oluşmuş (Karahan, 2011c, s. 440). 

üçmüçelik [<üç + müçe + lik]: üçlü terkip (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçü [<üç + ü]: merhum için ölümü gerçekleştikten üç gün sonra dua okuma ve anma günü 

(Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçüncilik [<üç + ü + nci + lik]: üçüncülük (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382); ~üşüncilik: üçüncülük 

(Karahan, 2011c, s. 440). 

üşgen [<üş + gen]: üçgen (Karahan, 2011c, s. 439). 

üşkül [<üş + kül]: üçgen (Karahan, 2011c, s. 439). 

3.2.  üç~üş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

üçer [<üç + er]: üçer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381); ~üşer: üçer (Karahan, 2011c, s. 439). 

üçhaneli [<üç + hane + li]: üç düzlemli (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçmüçeli [<üç + müçe + li]: üç terimli (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçüz [<üç + ü + z]: üçüz (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçüzlü [<üç + ü + z + lü]: üçüzlü, üçüzleri olan (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçünci [<üç + ü + nci]: 1. Üçüncü. 2. Tatlı, üçüncü yemek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382); üçüncü 

(Muzafarov, 2018, s. 365); ~üşünci: üçüncü (Karahan, 2011c, s. 440). 

üşerli [<üş + er + li]: üçerli; üçer üçer durumda olan (Karahan, 2011c, s. 439). 

üşli [<üş + li]: üçlü, 1. Üç parçası olan, üç parçadan meydana gelen, 2. Üzerinde üç işareti bulunan, 3. 

Üç kişiden ya da üç müzik aletinden meydana gelen müzik topluluğu (Karahan, 2011c, s. 440). 

3.3.  üç~üş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen zamir türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

üçev(i) [<üç + ev + i]: ağz. üç (kişi) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381). 

üçü [<üç + ü]: üçü, üç kişi olarak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üşev [<üş + ev]: üçü, üçü bir arada (Karahan, 2011c, s. 439). 

3.4.  üç~üş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen zarf türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

üçer-üçer [<üç + er + üç + er]: üçer üçer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381); üçer (Muzafarov, 2018, s. 

365). 

üçevleşip [<üç + ev + leş- + i + -p]: üçü bir arada olarak (Muzafarov, 2018, s. 365). 
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üçköşelep [<üç + köşe + le- + -p]: üçgen şeklinde (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

üçüncide [<üç + ü + nci + de]: üçüncüsü, üçüncü olarak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1382). 

3.5.  üç~üş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine üç~üş sayı sözcüğünden meydana gelen eylem türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

üçayaklan- [<üç + ayak + la- + -n-]: bastonla yürümek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381). 

üçevleş- [<üç + ev + leş-]: ağz. Üçleşmek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1381); ~üşevleşmek: üçü bir araya 

gelmek (Karahan, 2011c, s. 439). 

üşle- [<üş + le-]: Üçlemek, bir şeyin sayısını üçe çıkarmak (Karahan, 2011c, s. 440). 

4. dört Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan tört sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesine geçerken, söz başı t->d- değişimi 

yaşamış ve varlığını bu şekilde sürdürmeye devam etmiştir. Bununla beraber Kırım Tatar 

Türkçesindeki dört sayı sözcüğü, çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. 

Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait kelime aileleri oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar 

Türkçesine, dört sayı sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünden sözcüklerle 

beraber değerlendirmeleri şöyledir:  

4.1.  dört Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dört sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

dörthanelik [<dört + hane + lik]: dörtgen, dört kenar (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

dörtin [<dört + i + n]: dördün, ay görüntüsünün bir kere büyüme, bir kere de küçülme devrelerinde 

aldığı yarım daire (çiğbörek) biçimi (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtken [<dört + ken]: dörtgen (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtkesken [<dört + kes- + -ken]: kare şeklinde kesilip sunulan, peynirli yufka böreği (Karahan, 2011a, 

s. 541). 

dörtkil [<dört + kil]: kare; değirmi (Muzafarov, 2018, s. 101). 

dörtköşelik [<dört + köşe + lik]: dört köşeli, dörtgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392); dörtgen 

(Muzafarov, 2018, s. 101). 

dörtkül [<dört + kül]: kare şeklinde, dördül biçimde, murabba şeklinde (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

dörtlem [<dört + lem]: dört atlı koşum takımı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

dörtleme [<dört + le- + -me]: dörtleme, dörde tamamlama (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtlük [<dört + lük]: dörtlük (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392); ~dörtlik: dörtlük, 1. Dört parçadan, dört 

taneden oluşan takım eşya, 2. Dört ölçü birimi alabilen kap, 3. Dört mısradan meydana gelen şiir 

bölümü (Karahan, 2011a, s. 541). 

4.2.  dört Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 
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Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dört sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

dörder [<dört + er]: dörder (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

dördünci [<dört + ü + nci]: dördüncü (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

dörter [<dört + er]: dörder (Muzafarov, 2018, s. 101); dörder, dört sayısından üleştirme sıfatı 

(Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtköşeli [<dört + köşe + li]: dörtgen, dört köşeli (Muzafarov, 2018, s. 101); 1. Dört köşeli, 2. 

Dörtgen (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtmüçeli [<dört + müçe + li]: dört terimli (Muzafarov, 2018, s. 101). 

dörtünci [<dört + ü + nci]: dördüncü (Muzafarov, 2018, s. 101); ~dörtinci: dördüncü, sıralamada 

üçüncü ile beşinci arasına gelen (Karahan, 2011a, s. 541). 

4.3.  dört Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dört sayı sözcüğünden meydana gelen zamir, aldığı yapım eki 

ve anlamı şudur: 

dörtev [<dört + ev]: dördü bir arada (Karahan, 2011a, s. 541). 

4.4.  dört Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dört sayı sözcüğünden meydana gelen zarf, aldığı yapım eki 

ve anlamı şudur: 

dörder-dörder [<dört + er + dört + er]: dörder dörder (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392). 

4.5.  dört Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dört sayı sözcüğünden meydana gelen eylem türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

dörtayakla- [<dört + ayak + la-]: sürünmek, sürünerek yürümek; dört ayak üzerinde ilerlemek; 

emeklemek (Maşkaraoğlu, 2023, s. 392); emeklemek, dört ayak yürümek (Muzafarov, 2018, s. 101); 

dört ayak yürümek, emeklemek (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtevle- [<dört + ev + le-]: dördünü bir araya koymak (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtevleş- [<dört + ev + leş-]: dördü bir araya gelmek, el ele vermek (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtkille- [<dört + kil + le-]: kare biçimine getirmek (Karahan, 2011a, s. 541). 

dörtle- [<dört + le-]: dörtlemek, bir şeyin sayısını dörde çıkarmak (Karahan, 2011a, s. 541). 

5. beş Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan beş~biş sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde beş şeklinde varlığını 

sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki beş sayı sözcüğü, çeşitli 

yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait 

kelime ailelerini oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, beş sayı sözcüğünden 
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meydana gelen ad, sıfat, zamir ve eylem türünden sözcüklerle beraber değerlendirmeleri şöyledir:  

5.1.  beş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine beş sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

beşerlik [<beş + er + lik]: beşlik (beş birimden oluşan para) (Maşkaraoğlu, 2023, s. 207); beşlik 

(Muzafarov, 2018, s. 61). 

beşgen [<beş + gen]: beşgen, beş kenarlı yüzey (Karahan, 2011a, s. 305). 

beşhanelik [<beş + hane + lik]: beş yüzlü şekil (Maşkaraoğlu, 2023, s. 207); beş yüzlü (Muzafarov, 

2018, s. 61). 

beşköşelik [<beş + köşe + lik]: beşgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208). 

beşleme [<beş + le- + -me]: beşlemek işi (Karahan, 2011a, s. 306). 

beşlik [<beş + lik]: beşli (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208); beşlik (Karahan, 2011a, s. 306). 

5.2.  beş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine beş sayı sözcüğünden meydana gelen sıfatlar, aldıkları ekler 

ve anlamları şunlardır: 

beşer (-beşer) [<beş + er]: beşer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 207); beşer (Muzafarov, 2018, s. 61); beşer; 

beş sayısının üleştirme biçimi (Karahan, 2011a, s. 305). 

beşerli [<beş + er + li]: beşer beşer gruplar hâlinde (Karahan, 2011a, s. 305). 

beşhane(li) [<beş + hane + li]: beş yüzlü, beş satıhlı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 207); 1. Beş yüzlü. 2. Beş 

odalı (Muzafarov, 2018, s. 61). 

beşinci [<beş + i + nci]: beşinci (Maşkaraoğlu, 2023, s. 207); beşinci (Muzafarov, 2018, s. 61); 

beşinci; sıralamada dördüncü ile altıncı arasında gelen sayı (Karahan, 2011a, s. 306). 

beşiz [<beş + i + z]: beşiz (Karahan, 2011a, s. 306). 

beşköşe(li) [<beş + köşe + li]: beş köşeli (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208); beş köşeli (Muzafarov, 2018, s. 

61). 

beşli [<beş + li]: beşli, 1. Beş parçadan oluşan, 2. Kentet; beş ses veya beş müzik aletinden meydana 

gelen grup; böyle bir grup için yazılan müzik eseri (Karahan, 2011a, s. 306). 

beştahtalı [<beş + tahta + lı]: tezgâhlı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208). 

beştahtasız [<beş + tahta + sız]: tezgâhsız (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208). 

beşyıllık [<beş + yıl + lık]: beş yıllık (Maşkaraoğlu, 2023, s. 208); beş yıllık kalkınma planı dönemi 

(Muzafarov, 2018, s. 61); ~beşcıllık: beş yıllık ekonomik plan (Karahan, 2011a, s. 305). 

5.3.  beş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine beş sayı sözcüğünden meydana gelen zamir, aldığı yapım eki 

ve anlamı şudur: 

beşev [<beş + ev]: beşi bir arada (Karahan, 2011a, s.  
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305). 

5.4.  beş Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine beş sayı sözcüğünden meydana gelen eylem türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

beşerle- [<beş + er + le-]: beşer beşer gruplandırmak (Karahan, 2011a, s. 305). 

beşevle- [<beş + ev + le-]: beşi bir araya gelmek (Karahan, 2011a, s. 305). 

beşle- [<beş + le-]: beşlemek, 1. Bir işi beş defa yapmak, 2. bir şeyin sayısını beşe çıkarmak (Karahan, 

2011a, s. 306). 

6. altı Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan altı sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde herhangi bir değişim yaşamadan 

varlığını sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki altı sayı sözcüğü, 

çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram 

alanına ait kelime ailelerini oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, altı sayı 

sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zarf ve eylem türünden sözcüklerle beraber değerlendirmeleri 

şöyledir:  

6.1.  altı Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine altı sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

altıgen [<altı + gen]: altı kenarlı, altı açılı çokgen (Karahan, 2011a, s. 89). 

altıagızlık [<altı + agız + lık]: söz kalabalığı, lakırtı fazlalığı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82). 

altıhanelik [<altı + hane + lik]: altı yüzlü (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82); altı yüzlü sayı (Muzafarov, 

2018, s. 46). 

altıköşelik [<altı + köşe + lik]: altıgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82). 

altılık [<altı + lık]: 1. Altılı; altı. 2. Altı mısradan oluşan şiir (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82); altılık, 1. 

altılı; altı parçalı şey, 2. Altı tane alabilen (Karahan, 2011a, s. 89). 

6.2.  altı Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine altı sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

altıköşeli [<altı + köşe + li]: altı köşeli, altıgen (Muzafarov, 2018, s. 46). 

altılı [<altı + lı]: altı parçadan oluşan (şey) (Karahan, 2011a, s. 89). 

altıncı [<altı + ncı]: altıncı (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82); altıncı; sıralamada beşinci ile yedinci arasında 

gelen (Karahan, 2011a, s. 89). 

altışar [<altı + şar]: altışar (Maşkaraoğlu, 2023, s. 82); altışar (Muzafarov, 2018, s. 46); altışar; her 

birine altı, her defasında altı (Karahan, 2011a, s. 91). 
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altız [<altı + z]: altız, bir doğumda dünyaya gelmiş olan (kardeşler) (Karahan, 2011a, s. 91). 

6.3.  altı Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine altı sayı sözcüğünden meydana gelen zarf, aldığı yapım ekleri 

ve anlamı şunlardır: 

altışarlap [<altı + şar + la- + -p]: altışar olarak (Karahan, 2011a, s. 91). 

6.4.  altı Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine altı sayı sözcüğünden meydana gelen eylem, aldığı yapım eki 

ve anlamları şunlardır: 

altıla- [<altı + la-]: bir şeyin sayısını altıya çıkarmak; altılık yapmak (Karahan, 2011a, s. 89). 

7. yedi Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan yeti~yiti sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesine geçerken, söz içi t->d- değişimi 

yaşamış ve varlığını yedi şeklinde sürdürmeye devam etmiştir. Bununla beraber Kırım Tatar 

Türkçesindeki yedi sayı sözcüğü, çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. 

Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait kelime ailelerini oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar 

Türkçesine, yedi sayı sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat ve eylem türünden sözcüklerle beraber 

değerlendirmeleri şöyledir:  

7.1.  yedi Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine yedi sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

yedigen [<yedi + gen]: yedigen (Karahan, 2011c, s. 504). 

yediköşelik [<yedi + köşe + lik]: yedigen (Muzafarov, 2018, s. 380). 

yedilik [<yedi + lik]: yedisi bir arada olan; yedi parçadan, yedi birimden oluşan (Karahan, 2011c, s. 

504). 

7.2.  yedi Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine yedi sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları yapım ekleri ve anlamları şunlardır: 

yediköşeli [<yedi + köşe + li]: yedi köşeli, yedigen (Muzafarov, 2018, s. 380). 

yedinci [<yedi + nci]: yedinci (Muzafarov, 2018, s. 380); yedinci (Karahan, 2011c, s. 504). 

yedişer [<yedi + şer]: yedişer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1448); yedişer (Muzafarov, 2018, s. 380); 

yedişer (Karahan, 2011c, s. 504). 

7.3.  yedi Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler  

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine yedi sayı sözcüğünden meydana gelen eylem, aldığı yapım eki 

ve anlamı şudur: 
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yedile- [<yedi + le-]: bir şeyin sayısını yediye çıkarmak (Karahan, 2011c, s. 504). 

8. sekiz Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan sekiz sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde herhangi bir değişim yaşamadan 

varlığını sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki sekiz sayı 

sözcüğü, çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk 

kavram alanına ait kelime ailelerini oluşturmuştur. Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, sekiz sayı 

sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünden sözcüklerle beraber 

değerlendirmeleri şöyledir:  

8.1.  sekiz Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sekiz sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

sekizgen [<sekiz + gen]: sekizgen, sekiz kenarlı çokgen (Karahan, 2011, s. 127). 

sekizhanelik [<sekiz + hane + lik]: sekiz yüzlü (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079); sekiz yüzlü (Muzafarov, 

2018, s. 297). 

sekizköşelik [<sekiz + köşe + lik]: sekizgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079); sekizgen (Muzafarov, 2018, 

s. 297). 

sekizlik [<sekiz + lik]: 1. Sekizli. 2. Sekiz mısralık nazım (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079); sekizlik 

(Muzafarov, 2018, s. 297); sekizi bir arada olan; sekiz parçadan oluşan (Karahan, 2011c, s. 127). 

8.2.  sekiz Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sekiz sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

sekizer [<sekiz + er]: sekizer (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079); sekizer (Karahan, 2011c, s. 127). 

sekizhaneli [<sekiz + hane + li]: sekiz yüzlü (Muzafarov, 2018, s. 297). 

sekizinci [<sekiz + i + nci]: sekizinci (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079); sekizinci (Muzafarov, 2018, s. 

297); sekiz sayısının sıra sıfatı, sekizinci (Karahan, 2011c, s. 127). 

sekizköşeli [<sekiz + köşe + li]: sekiz köşeli, sekizgen (Muzafarov, 2018, s. 297). 

8.3.  sekiz Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sekiz sayı sözcüğünden meydana gelen zamir türünden sözcük 

ile aldığı ek ve anlamı şudur: 

sekizi [<sekiz + i]: sekizi, sekiz tanesi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079). 

8.4.  sekiz Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sekiz sayı sözcüğünden meydana gelen zarf türünden sözcük 

ile aldığı ekler ve anlamı şudur: 

sekizincide [<sekiz + i + nci + de]: sekizinci olarak (Maşkaraoğlu, 2023, s. 1079). 
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8.5.  sekiz Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sekiz sayı sözcüğünden meydana gelen eylem, aldığı yapım 

eki ve anlamı şudur: 

sekizle- [<sekiz + le-]: bir şeyin sayısını sekize çıkarmak (Karahan, 2011c, s. 127). 

9. dokuz~dokız Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan tokuz sayı sözcüğünün, Kırım Tatar Türkçesine geçerken, söz başı t->d- 

değişimi yaşadığı ve Kırım Tatar Türkçesinde hem dokuz hem de dokız biçimleriyle kullanıldığı 

görülmektedir. Bu durum, Kırım Tatar Türkçesindeki ağız farklılıklarıyla ilişkilidir. Genel kullanımda 

dokuz biçimi yer alırken, özellikle Dobruca ağzında bu sayı sözcüğü dokız şeklinde söylenmektedir. 

Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki dokuz~dokız sayı sözcüğü, çeşitli yapım ekleri alarak 

müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram alanına ait kelime aileleri 

oluşturmuştur. Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, dokuz~dokız sayı sözcüğünden meydana gelen 

ad, sıfat ve eylem türünden sözcüklerle beraber değerlendirmeleri şöyledir: 

9.1.  dokuz~dokız Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dokuz~dokız sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

dokuzarlık [<dokuz + ar + lık]: dokuzlu (Maşkaraoğlu, 2023, s. 387). 

dokuzhanelik [<dokuz + hane + lik]: dokuz yüzlü cisim (Maşkaraoğlu, 2023, s. 387). 

dokuzköşelik [<dokuz + köşe + lik]: dokuzgen, dokuz kenarı olan çokgen (Maşkaraoğlu, 2023, s. 387). 

dokızlık [<dokuz + lık]: dokuz birimden oluşan şey (Karahan, 2011a, s. 535). 

9.2.  dokuz~dokız Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dokuz~dokız sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden 

sözcükler, aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

dokuzar [<dokuz + ar]: dokuzar (Maşkaraoğlu, 2023, s. 387); dokuzar (Muzafarov, 2018, s. 100); 

~dokızar: dokuzar (Karahan, 2011a, s. 535). 

dokuzıncı [<dokuz + ı + ncı]: dokuzuncu (Maşkaraoğlu, 2023, s. 387); dokuzuncu (Muzafarov, 2018, 

s. 100). 

9.3.  dokuz~dokız Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine dokuz~dokız sayı sözcüğünden meydana gelen eylem, aldığı 

yapım eki ve anlamı şudur: 

dokızla- [<dokuz + la-]: bir şeyin sayısını dokuza çıkarmak (Karahan, 2011a, s. 535). 

10. on Sayı Sözcüğü 

Eski Türkçede yer alan on sayı sözcüğü, Kırım Tatar Türkçesinde herhangi bir değişim yaşamadan 
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varlığını sürdürmeye devam etmektedir. Bununla beraber Kırım Tatar Türkçesindeki on sayı sözcüğü, 

çeşitli yapım ekleri alarak müstakil sözcükler meydana getirmiştir. Bu sözcükler, çokluk kavram 

alanına ait kelime ailelerini oluşturmuştur.  Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine, on sayı 

sözcüğünden meydana gelen ad, sıfat, zamir, zarf ve eylem türünden sözcüklerle beraber 

değerlendirmeleri şöyledir: 

10.1. on Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Adlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine on sayı sözcüğünden meydana gelen ad türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

onayaklılar [<on + ayak + lı + lar]: decapoda; kabuklu on bacaklılar (Maşkaraoğlu, 2023, s. 931). 

onbaşı [<on + baş + ı]: 1. Onbaşı rütbesi. 2. Ustabaşı (iş yerinde); ırgatbaşı (Muzafarov, 2018, s. 242); 

onbaşı (Karahan, 2011b, s. 549). 

onbaşılık [<on + baş + ı + lık]: onbaşı rütbesi (Karahan, 2011b, s. 549). 

ondalık [<on + da + lık]: 1. Onda bir olarak hesaplanan herhangi bir miktar veya değer. 2. Eskiden 

toprak ürünlerinden onda bir olarak alınan vergi; öşür, aşar. 3. Temel olarak on sayısını kullanan 

(Karahan, 2011b, s. 549). 

onköşelik [<on + köşe + lik]: dekagon (Maşkaraoğlu, 2023, s. 932); ongen (Muzafarov, 2018, s. 242). 

onlama [<on + la- + -ma]: ondalık, aşar vergisi (Maşkaraoğlu, 2023, s. 932); ondalık, öşür 

(Muzafarov, 2018, s. 242); tarım ürünlerinden alınan onda bir nispetindeki vergi veya kira; ondalık, 

öşür, aşar (Karahan, 2011b, s. 550). 

onluk [<on + luk] (I): 1. Onluk (para). 2. On tane. 3. (İskambilde) onluk kartı. 4. On rublelik. (II): on 

satırlık şiir (Maşkaraoğlu, 2023, s. 932); onluk (Muzafarov, 2018, s. 242); ~onlık: onluk, 1. On 

birimden oluşan. 2. On birim değerinde para (Karahan, 2011b, s. 550). 

onuncılık [<on + u + ncı + lık]: onunculuk, onuncu olma (Muzafarov, 2018, s. 242). 

10.2. on Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Sıfatlar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine on sayı sözcüğünden meydana gelen sıfat türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

onar [<on + ar]: onar onar (Maşkaraoğlu, 2023, s. 931); onar (Karahan, 2011b, s. 549). 

onarlama [<on + ar + la- + -ma]: ondalık (Maşkaraoğlu, 2023, s. 931); ondalık, aşarı (Muzafarov, 

2018, s. 242). 

onköşeli [<on + köşe + li]: on açılı (Muzafarov, 2018, s. 242). 

onlı [<on + lı]: onlu; on parçadan oluşan (Karahan, 2011b, s. 550). 

onuncı [<on + u + ncı]: onuncu (Maşkaraoğlu, 2023, s. 933); onuncu (Muzafarov, 2018, s. 242); 

~onıncı: onuncu (Karahan, 2011b, s. 549). 

10.3. on Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zamirler 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine on sayı sözcüğünden meydana gelen zamir, aldığı yapım eki 
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ve anlamı şudur: 

onav [<on + av]: onu bir arada (Karahan, 2011b, s. 549). 

10.4. on Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Zarflar 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine on sayı sözcüğünden meydana gelen zarf türünden sözcükler, 

aldıkları ekler ve anlamları şunlardır: 

onar-onar [<on + ar + on + ar]: onlarca (Maşkaraoğlu, 2023, s. 931); onar onar (Muzafarov, 2018, s. 

242). 

onuncıda [<on + u + ncı + da]: onuncuda (Maşkaraoğlu, 2023, s. 933). 

10.5. on Sayı Sözcüğünden Meydana Gelen Eylemler  

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine on sayı sözcüğünden meydana gelen eylem, aldığı yapım eki 

ve anlamı şudur: 

onla- [<on + la-]: onlamak, 1. Onar onar yapmak, 2. Bir şeyin sayısını ona tamamlamak (Karahan, 

2011b, s. 550). 

Sonuç ve Tartışma 

Sayılar, insan düşüncesinin soyutlama gücünü ve dünyayı kavrama biçimini açık şekilde yansıtan 

ögelerden biridir. Dillerde sayı sistemleri yalnızca nicelik bildiren bir araç olmaktan öte toplumların 

kültürel birikimini, yaşam biçimlerini ve dilin yapısal özelliklerini ortaya koyar. Sayı adları, dilin hem 

söz varlığı hem de biçim bilgisi açısından önemli veriler sunar çünkü bu sözcüklerin oluşumunda 

kullanılan yapım ekleri, dilin türetme yollarını ve işleyiş mantığını gösterir. Türk dili tarihî süreç 

içerisinde zengin bir sayı sistemi ve bu sistemle bağlantılı çok sayıda sözcük türetme örneği 

geliştirmiştir. Bu bağlamda, Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine kadar uzanan süreçte sayı 

sözcüklerinin yapım ekleriyle kazandığı biçim ve anlam değişimleri, Türkçenin tarihsel gelişimi ve 

lehçeler arası ilişkilerini anlamak açısından dikkate değer bir inceleme alanı sunmaktadır. 

Bu çalışmada, Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine sayı adlarından türeyen sözcüklerin biçimsel ve 

anlamsal gelişimi incelenmiştir. Elde edilen bulgulara göre Kırım Tatar Türkçesinde sayı köklerinden 

sözcük türetmede, çeşitli yapım ekleri kullanılmaktadır. Bu kapsamda, ad yapımında sıklıkla +lIk, 

+mA gibi addan ad yapım eklerini, sıfat yapımında sıklıkla +(X)ncI sıra sayı, +(ş)Ar üleştirme sayı ve 

+lI gibi addan sıfat yapım eklerini; zarf yapımında sıklıkla -(X)p zarf fiil ekini; eylem yapımında 

sıklıkla -lA- addan eylem yapım ekini kullandığı görülmektedir. Ayrıca, Kırım Tatar Türkçesinde 

sadece ön ünlülü şekliyle mevcut olup birden beşe kadar asıl sayı adlarına eklenen +ev addan ad 

yapım eki bulunmaktadır. Taranan örneklerde bu ekin art ünlülü şekliyle on sayı sözcüğünde de yer 

aldığı ve onav şeklinde kullanıldığı görülmektedir.  

Bununla birlikte, sayı adları, çeşitli unsurlarla birleşerek hem birleşik sözcük yoluyla hem de 

üzerlerine aldıkları yapım ekleri aracılığıyla türetim örnekleri sergilemiştir. Özellikle, köşe, hane ve 

müçe sözcükleriyle birleşmeleri ve bu birleşik yapılara getirilen yapım ekleri sonucunda üçköşeli, 



 

 

 
International Journal of Volga - Ural and Turkestan Studies 

 

213 
                                             Uluslararası İdil - Ural ve Türkistan Araştırmaları Dergisi 2026 - 8/2 

 

 

üçköşelik, dörtköşeli, dörtköşelik, beşköşe(li), beşköşelik, altıköşeli, altıköşelik, yediköşeli, yediköşelik, 

sekizköşeli, sekizköşelik, dokuzköşelik, onköşeli, onköşelik; üçhaneli, üçhanelik, dörthanelik, 

beşhane(li), beşhanelik, altıhanelik, sekizhaneli, sekizhanelik, dokuzhanelik; birmüçelik, üçmüçelik, 

üçmüçeli, dörtmüçeli gibi türetimler ortaya çıkmıştır. Bunun yanı sıra, farklı sözcüklerle kurulan 

birleşik yapılar aracılığıyla da bir-özi, bir toktavsız, bir ekile-, ekiyüzli, üçayaklan-, dörtayakla-, 

beştahtalı, beştahtasız, beşyıllık, altıagızlık, onayaklılar, onbaşı gibi örnekler meydana gelmiştir. 

Bu türetim örnekleri, Türk dilinin yapım ekleri yönünden yüksek bir üretkenliğe sahip olduğunu ve 

sayı köklerinin, ad, sıfat, zamir, zarf, eylem gibi farklı sözcük türlerine kaynaklık ettiğini göstermiştir. 

Bu çerçevede, özellikle bir sayı sözcüğünün diğer sayı adlarına kıyasla daha fazla türetime temel 

oluşturduğu dikkat çekmektedir. Bu durum, bir sözcüğünün yalnızca nicelik bildiren bir unsur 

olmanın ötesinde belirsizlik, genelleme ve tekillik gibi işlevler üstlenmesi; dolayısıyla zamirleşmeye 

ve farklı yapım ekleriyle yeni anlamlar üretmeye daha elverişli bir yapı sergilemesiyle 

açıklanabilmektedir. 

Eski Türkçeden Kırım Tatar Türkçesine uzanan süreçte, sayı adlarının anlamsal açıdan taşıdığı temel 

anlamı büyük ölçüde koruduğu görülmektedir. Buna paralel olarak, bir sayı sözcüğü “teklik” kavram 

alanına ait, iki başta olmak üzere diğer sayı sözcükleri de “çokluk” kavram alanına ait kelime aileleri 

oluşturmuştur. 

Sonuç olarak Kırım Tatar Türkçesinde sayı adlarından türeyen kelime aileleri, sayı sözcüklerinin 

yalnızca nicelik belirtmekle sınırlı kalmadığını aynı zamanda soyut anlam alanlarının oluşumuna da 

katkı sağladığını göstermektedir. Bu sözcükler hem tarihî Türk diliyle olan sürekliliği yansıtmakta 

hem de çağdaş kullanımda yeni anlam katmanları kazanmaktadır. Dolayısıyla sayı köklerinden 

türetilen bu yapılar, Türk dilinin tarihsel derinliğini, ek sisteminin üretkenliğini ve kültürel 

sürekliliğini ortaya koyan önemli dil göstergeleri olarak değerlendirilebilmektedir. 
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